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WS 2024/25 Lat. Lektüre: Plautus, Epidicus Vokabular 3   /  05.11.24      (Karanasiou)     
 
vilis,	is,	e	-	billig	/	gering	an	Wert		
	
quot	(undekl.	Adj.	,	selten	Subst.)	–	wie	viele	/	(relativ)	so	viele	wie	
	
tot	=	totidem	(Partikel)	–	ebenso	viele	
	
minae,	arum	Pl.	f.	-	Minen	
	
danista,	ae	m.	(griech.	Lehnwort)	-	Wucherer	
	
faenus	=	fenus,	oris	n.	–	Zins	/	Schulden,	Schuldenlast	
	
nummus,	i	m.	–	Münze,	Geldstück,	bares	Geld	
	
papae	=	babae	(Interjektion	der	Verwunderung,	griech.	Lehnwort)	–	a	je!	/	o		

je!	
	

una	Adv.	–	zugleich,	gemeinsam	
	
intereo,	ii,	iturus,	ire	4	–	zugrunde	gehen	
	
basilice	Adv.	(griech.	Lehnwort)	–	königlich,	fürstlich	
	
timidus,	a	um	–	furchtsam,	scheu,	ängstlich	
	
trepidas	>	trepido,	avi,	atum,	are	1	-	zittern	
	
commeruisse	>	commereo,	ui,	itum,	ere	2	–	verdienen	/	verschulden	
	
molestus,	a,	um	-		lästig,	unangenehm	/	ärgerlich,	ungern	
	
ne	sies	=	(Konjunktiv)	ne	sis	>	sum,	fui,	esse	-	sein	
	
	asta	>	asto,	stiti,	stare	1	–	dabeistehen,	dastehen	
	
sinam	>	sino,	sivi,	situm,	sinere	3	–	erlauben,	(zu)lassen,	gestatten	
	
deperit	>	depereo,	ii,	iturus,	ire	4	–	zugrunde	gehen,	umkommen,	verloren		

gehen	
	
corium,	ii	f.	(griech.	Lehnwort)	–	Fell,	Haut		
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tergum,	i	n.	/	tergus,	i	m.	(altit.)	-	Rücken		
	
umquam	Adv.	=	unquam	–	irgendeinmal,	jemals	
	
nunciam	Adv.	(nunc	+	iam)	–	jetzt	gleich	
	
vetuit	>	veto,	vetui,	vetitum,	vetare	1	–	verbieten,	nicht	zulassen	
	
proxumus,	i	m.	=	proximus,	i	m.	–	Nachbar	/	der	Nächste	/	der	sehr	nahe		

Liegende	
	
convenio,	veni,	ventum,	ire	4	-	zusammentreffen	
	
conspicor,	ari	1	-	erblicken	
	
quam	–	(hier)	als,	nachdem			
	
denumeraverit	>	denumero	1=	dinumero	1	–	(hier)	auszahlen	(Geld	minas)	/		

aufzählen	
	
turbulentus,	a,	um	–	unruhig	/	beunruhigt,	bewegt	
	
puppis,	is	f.	–	Hinterdeck	des	Schiffes,	Heck	/	(hier	in	Plaut.	scherzhaft)			

Rücken	
	
pereunda	>	pereo,	ii,	iturus,	ire	4	–	verloren	gehen,	untergehen	
	
probe	Adv.	–	recht	so!	


